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The Phoenix Symphony Chorus Dr. Thomas Bookhout, Chorus Master 
 

IPA (International Phonetic Alphabet) SYMBOLS AND THEIR SOUNDS 
 

~ Sounds used in Latin ~  
 

 
Vowels: There are IPA symbols for all possible vowel sounds, each symbol having only one 
pronunciation. Diphthongs are spelled by writing out both of the vowel symbols in the diphthong. 
 
CLOSED VOWELS OPEN VOWELS 

[ɑ] The sound “ah” in “father”.  
The pronunciation of Latin “a” 

[ɛ] The sound “eh” in “let” 
The pronunciation of Latin “e,” “oe,” and 
“ae” (except in “Michael,” which is 
pronounced [mikɑɛl]) 

[ i ] The sound “ee” in “meet” 
The pronunciation of Latin “i” and “y” 

[ɔ] The vowel sound in “thought” 
The pronunciation of Latin “o” 

[u] The sound “oo” in “boot” 
The pronunciation of Latin “u”   

[j] The sound of “y” in “yes”, generally a glide to the next vowel  
(note: in many languages, the letter “j” is pronounced like an American “y”) 

 
Consonants: The IPA symbols for most consonant sounds look just like the English letter (e.g. the 
symbol for the “t” sound is [t]). Sometimes the symbol for a sound looks like a different consonant (e.g 
the symbol for the “c” sound in “cat” is [k]). Here are some other special symbols and situations: 
 
[ ʃ ] The sound of “sh” in “shine.”  

Found in Latin when the combination “sc” is 
followed by “i” or “e.”  

[qw] The of “qu” in “quit.” 
Found in Latin in the combination “qu.” 
(contrast to Spanish “qu” is pronounced 
[k]) 

[g] The hard sound of “g” in “gate.”  
Found in Latin when the letter “g” is followed 
by an “a,” “o,” or “u.” 

[ʤ] The soft sound of “g” in “germ”. 
Found in Latin when the letter “g” is 
followed by an “i” or “e.” 

[k] The sound of “c” in “cat”.  
Found in Latin when the letter “c” is followed 
by “a,” “o,” or “u.” Also, the letter “h” in Latin 
is silent, except in the words “mihi” and 
“nihil,” where it is pronounced [k]. Those 
crazy Latins… 

[ ʧ ] The sound of “ch” in “chew”.  
Found in Latin when the letter “c” is 
followed by “i” or “e.” 

[ks] The sound of “x” in “exit.”  
The usual pronunciation of “x” in Latin. 

[r] Latin uses only the flipped or rolled “r,” 
never the American “r” sound [ɹ]. 

[j] “y” as in “yes”, generally a glide to the next 
vowel (note: in many languages, “j” is 
pronounced like an American “y”) 

[ ɲ ] The sound of “gn” in “lasagna.” 
Found in Latin in the combination “gn.” 

[t] The pronunciation of Latin “th” and “t” in 
most situations, except… 

[s] Latin “s” is never pronounced [z] 

[tsi] The pronunciation of Latin “ti” before a 
vowel, accept when “ti” follows “s,” “t,” or “x” 
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Duruflé Requiem, with standard Latin pronunciation 
 

No. 1, REQUIEM  
 
  
Requiem aeternam dona eis, Domine 
rɛkwiɛm ɛternam dɔna ɛis dɔminɛ 
 

Eternal rest give unto them, O Lord: 

et lux perpetua    luceat eis.   
ɛt luks pɛrpɛtua luʧɛat ɛis 
 

and let perpetual light shine upon them 

Te decet hymnus Deus in Sion, 
tɛ dɛʧɛt imnus dɛus in siɔn 
 

A hymn, O God, becometh thee in Sion; 

et tibi reddetur votum in Jerusalem 
ɛt tibi rɛdɛtur vɔtum in jɛrusalɛm 
 

and a vow to Thee in Jerusalem 

exaudi    orationem    meam 
eksaudi ɔratsiɔnɛm mɛam 
 

O hear my prayer 

(Repeat text) 
Requiem aeternam dona eis, Domine 
rɛkwiɛm ɛternam dɔna ɛis dɔminɛ 
 

 
Eternal rest give unto them, O Lord: 

et lux perpetua    luceat  eis.   
ɛt luks pɛrpɛtua luʧɛat ɛis 
 

and let perpetual light shine upon them 

ad te omnis caro veniet 
d tɛ ɔmnis karɔ vɛniɛt 
 

all flesh shall come to Thee 

  
No. 2, KYRIE  
 
Kyrie eleison 
kiriɛ ɛlɛisɔn 
 

Lord, have mercy upon us 

Christe eleison 
kristɛ ɛlɛisɔn 
 

Christ have mercy upon us 

Kyrie eleison 
kiriɛ ɛlɛisɔn 

Lord have mercy upon us 
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No. 3, DOMINE JESU  
 
  
O Domine Jesu Christe, Rex gloriae, 
ɔ dɔminɛ jɛsu kristɛ rɛks glɔriɛ 
 

O Lord, Jesus Christ, King of Glory 

libera animas omnium fidelium defunctorum 
libɛra animas ɔmnium fidɛlium dɛfunktɔrum 
 

keep the souls of all the faithful departed 

de poenis inferni 
dɛ pɛnis infɛrni 
 

from the pains of hell 

et de profundo lacu 
ɛt dɛ prɔfundɔ laku 
 

and from the deep pit 

libera  eas de ore leonis 
libɛra ɛas dɛ ɔrɛ lɛɔnis 
 

deliver them from the lion's mouth 

ne  absorbeat eas tartarus 
nɛ absɔrbɛat ɛas tartrus 
 

that hell may not swallow them up 

ne cadant in obscurum 
nɛ kadant in ɔbskurum 

and may they not fall into darkness 

  
sed signifer sanctus Michael 
sɛd siɲifɛr sanktus mikaɛl 
 

but may Thy holy standard-bearer, 
Michael 

repraesentet eas in lucem sanctam 
rɛprɛsɛntɛt ɛas in luʧɛm sanktam 
 

lead them into the holy light 

Quam olim Abrahae promisisti 
kwam ɔlim abra-ɛ prɔmisisti 
 

which Thou didst promise to Abraham 

et semini ejus 
ɛt sɛmini ɛjus 

and to his seed 

 
(Baritone Solo) 
Hostias et preces tibi, Domine 
ɔstias ɛt prɛʧɛs tibi dɔminɛ 
 

 
 
We offer to Thee, O Lord 
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laudis offerius 
laudis ɔfɛrius 
 

sacrifices and prayers 

tu suscipe pro animabus illis 
tu suʃipɛ prɔ animbus ilis 
 

do Thou receive them in behalf of those 

quarum hodie   memoriam  facimus 
kwarum hɔdiɛ mɛmɔriam faʧimus 
 

souls whom we commemorate this day 

fac eas, Domine 
fk ɛas dɔminɛ 
 

Grant them, O Lord 

de morte transire   ad vitam 
dɛ mɔrtɛ transirɛ ad vitam 

to pass from death unto life 

  
Quam olim Abrahae promisisti 
kwm ɔlim braɛ prɔmisisti 
 

which Thou didst promise to Abraham 

et semini ejus 
ɛt sɛmini ɛjus 

and to his seed 

 
 

No. 4, SANCTUS  
  
  
Sanctus, Sanctus, Sanctus 
sanktus sanktus sanktus 
 

Holy, Holy, Holy 

Dominus Deus Sabaoth 
dɔminus dɛus sabaɔt 
 

Lord God of Sabaoth 

Pleni sunt coeli et terra gloria tua 
plɛni sunt ʧɛli ɛt tɛra glɔria tua 

Heaven and earth are filled with Thy glory 

 
Hosanna in excelsis 
ɔsana    in ɛksʧɛlsis 

 
Hosanna in the highest 

  
Benedictus qui venit  
bɛnɛdiktus kwi vɛnit 
 

Blessed is He who cometh 
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in nomine Domini. 
in nɔminɛ dɔmini 

in the name of the Lord 

 
Hosanna in excelsis. 
ɔsana    in ɛksʧɛlsis 
 
 

 
Hosanna in the highest 

No. 5, PIE JESU 
 
 
(Soprano Solo) 
Pie Jesu Domine, 
piɛ jɛsu dɔminɛ 
 

 
 
Merciful Lord Jesus, 

dona eis requiem. Amen. 
dɔn ɛis rɛkwiɛm mɛn 

grant them rest. Amen. 

 
requiem  sempiternam. 
rɛkwiɛm sɛmpitɛrnam 

 
rest everlasting 

  
 

No. 6, AGNUS DEI 
   
  
Agnus Dei, 
aɲus dɛi  
 

Lamb of God 

qui tollis peccata mundi, 
kwi tɔlis pɛkata mundi 
 

who takes away the sins of the world 

dona eis requiem 
dɔna ɛis rɛkwiɛm 

grant them rest 

  
requiem sempiternam 
rɛkwiɛm sɛmpitɛrnam 
 

…grant them rest everlasting 

 
No. 7, LUX AETERNA 
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Lux aeterna luceat eis, Domine 
luks ɛtɛrna luʧɛt ɛis dɔminɛ 
 

May light eternal shine on them, O Lord 

cum sanctis tuis in aeternum quia pius es 
kum snktis tuis in ɛtɛrnum kwi pius ɛs 
 

With Thy saints forever for Thou art 
merciful 

Requiem aeternam dona eis, Domine 
rɛkwiɛm ɛtɛrnm dɔn ɛis dɔminɛ 
 

Eternal rest give to them, O Lord 

No. 8, LIBERA ME 
   
  
Libera me, Domine, 
libɛra mɛ dɔminɛ 
 

Deliver me, O Lord, 

de morte Aeterna 
dɛ mɔrtɛ ɛtɛrna 
 

from eternal death 

in die illa tremenda 
in diɛ ila trɛmɛnda 
 

in that awful day 

quando coeli movendi sunt et terra 
kwandɔ tʃɛli mɔvɛndi sunt ɛt tɛra 
 

when the heavens and the earth shall be moved 

Dum veneris judicare 
dum vɛnɛris 
 

when Thou shalt come to judge 

saeculum per ignem 
judikarɛ sɛkulum pɛr iɲɛm 
 

the world by fire 

(Baritone Solo) 
Tremens factus sum ego, et timeo 
trɛmɛns faktus sum ɛgɔ ɛt timɛɔ 
 

 
Dread and trembling have laid hold on me 

dum discussio venerit 
dum diskusiɔ vɛnɛrit 
 

and I fear exceedingly 

atque ventura ira 
atkwɛ vɛntura ira 
 

because of the judgment and the wrath to come 
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(Chorus) 
Quando coeli movendi sunt et terra 
kwandɔ tʃɛli mɔvɛndi sunt ɛt tɛra 
 

 
When the heavens and the earth shall be shaken 

Dies illa, dies irae 
diɛs ila diɛs irɛ 
 

O that day, that day of wrath 

calamitatis et miseriae 
kalamitatis ɛt misɛriɛ 
 

of sore distress and of all wretchedness 

dies magna et amara valde 
diɛs maɲa ɛt amara valdɛ 
 

that great and exceeding bitter day 

Dum veneris judicare saeculum per ignem 
dum vɛnɛris judikarɛ sɛkulum pɛr iɲɛm 
 

when thou shalt come to judge the world by fire 

Requiem aeternam dona eis Domine 
rɛkwiɛm ɛtɛrnam dɔna ɛis dɔminɛ 
 

Eternal rest grant to them, O Lord 

No. 9, IN PARADISUM 
 
In paradisum deducant te Angeli: 
in paradisum dɛdukant tɛ anʤɛli 
 

 
May the angels lead you into paradise; 

in tuo adventu suscipiant te Martyres, 
in tuɔ advɛntu su∫ipiant tɛ martirɛs 
 

May the Martyrs welcome you upon your 
arrival, 

et perducant te in  
ɛ pɛrdukant tɛ in 
 

and lead you into the  

civitatem sanctam Jerusalem 
t∫ivitatɛm sanktam jɛrusalɛm 
 

holy city of Jerusalem 

Chorus Angelorum te suscipiat, 
kɔrus anʤɛlɔrum tɛ su∫ipiat 
 

May a choir of angels welcome you, 

et cum Lazaro quondam pauper 
ɛt kum ladzarɔ kwɔndam paupɛr 
 

and, with poor Lazarus of old 
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aeternam habeas requiem. 
ɛtɛrnam abɛas rɛkwiɛm 
 

may you have eternal rest. 

et lux perpetua luceat eis 
ɛt luks pɛrpɛtua lutʃɛat ɛis 
 
 
 

and let perpetual light shine upon them 

 
 


